2022/04-1

A3-297x420mm/1S0216

i\

www.kanlux.com

REXAR LED

(PL) Kanlux SA, ul. Objazdowa 1-3, 41-922 Radzionkdw (CZ) Distributor: Kanlux s.r.0., Sadové 618, 738 01 Frydek-Mistek (SK) Distributor: Kanlux s.r.o.,
Tlatovskd 2179/28, 911 05 Trencin (HU) Forgalmazza: Kanlux Kft, 9026 Gydr, Bacsai Gt 153/b (UA) TOB «KAH/OKC», 08130, Kuibcbka obnactb,
Kueso-CasTowwmHcoknit paifor, C.Merponasniecoka bopujariexa, syn. Cobopra, byanHok 1-b, oic 617 (RO) Kanlux Lighting S.R.L. Oltenitei 249 Popesti Leordeni,
077160, Iifov (RU) 000 Kanlux, yn. Komcomonskas, 4. 1, mzmg,r Mogonbck, Mockosckas 0bactb, Poccuiickas Pegepatius 000 KaHniokc-neKTpOMOHTaX,
yn. Komcomonsckas, 4. 1, 142100, T. Mogonbck, Mockosckas 06nacrs, Poccwiickast degepaums (BG) Kanlux EOOD, Warehouse area Gopet Logistics, 1532
Kazichene, Sofia, ph.+359 242 19 623 (DE) Kanlux GmbH, Flugplatz 21, 44319 Dortmund (FR) Kanlux France SAS, 2248 Rue Marcadet, 75 018 Paris

P1 P2 : P3 P7
220-240V~ @ ; @
20z § 12V DC
P4 P5 P6 P7 P8
= @ W > 3000k ||
@ | > ook O max 7W
25000h | | <@t | .cw > 6s00€ || CRI=80
P9 P10 P11 P12 P13
PrO N
[Im] 3607
REXAR...\W > max420 ﬂ
{O} | roww 6 +[r2:§370 (®)] 750"“ W 1P21
*LED light source
P14 P15 P16 P17 P18 P19
—£| & (52 UK
0,1m 100° cA
P20 P21 P22 P23 P24
| @ O
P25
[ |

EN

INTENDED USE / APPLICATION

Product designed to be used in the home and for other similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Any activities to be done with disconnected power supply. The product can be connected
to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use. Product equipped with electrical connector. Possibility of dimming only by means of an internal electronic system. The product
comes with a USB port. The product has 3 modes of operation, each with 3 levels of brightness.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and dry cloths. Do
not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher temperature. The light source becomes
heated to a high temperature. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided. Product must not be used in
unfavourable environment, e.g. dust, moisture,water, vibrations, etc. If the cord isolation or casing is damaged, the product cannot be used.
Non-demountable product. Not suitable for independent repairs. ATTENTION! Do not look directly at LED light beam.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Class II. A product in which protection against electric shock is provided not only through basic insulation, but also double or reinforced insulation.
P3: Supply voltage.

P4: Rated durability.

P5: Colour temperature.

P6: Colour Rendering Index.

P7: Class IIl. A product in which protection against electric shock is provided by feeding it with very low safe voltage (SELV) with no risk of creating
higher than safe voltage.

P8: Rated power.

P9: Rated luminous flux.

P10: Rated luminous flux. The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

P11: This symbol means that the product can be installed and operated in/on a surface made of materials which are normally flammable.

P12: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided. No protection.

P13: Use onlyindoors.

P14: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's illuminating.

P15: Viewing angle.

P16: The product is not compatible with lighting dimmers. Possibility of dimming only by means of an internal electronic system

P17: The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately.

P18: Product meets the requirements of EU directives.

P19: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P20: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs Union.

P21: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.

P22: This product is equipped with a light source with energy efficiency class E.

P23: The LED light source can only be replaced by qualified personnel (Kanlux service only).

P24: The control panel or control equipment can be replaced by the end user.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P25: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not be
disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and require
a special form of recycling / neutralising, Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also
be returned to the seller when new productis purchased, in quantity no larger than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU
area. In the case of other countries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is
recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g, fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. For more
information about Kanlux products visit www.kanlux.com

Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. Kanlux SA reserves the right to make changes in
the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG
Produkt fiir die Verwendung in Wohngebéuden und zur
MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren.
Das Produkt kann an ein Elektrizitdtsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten Energiestandards erfilllt.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich. Das Produkt ist mit einem elekirischen Schalter ausgestattet. Dimmen nur mit der internen elektronischen

Verwendung.

Anordnung méglich. Das Produkt st mit einer USB-Schnittstelle ausgestattet. Das Produkt besitzt 3 Arbeitsmodi - jeder Modus besitzt 3 Helligkeitsstufen.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine
chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. Die
Leuchtquelle erwarmt sich stark. Das Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen. Das Produkt
darf an keinem Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.d.
Im Falle der Beschadigung der Isolierung der Leitung oder des Gehduses ist das Produkt nicht fiir eine weitere Verwendung geeignet. Das Produktist nicht
zerlegbar. Es eignet sich nicht fiir eine selbststandige Reparatur. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken.
ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

PZ:dK\asse II. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch eine doppelte oder verstarkte Isolierung verwendet
wird.

P3: Speisespannung.

PA: Nenn-Lebensdauer.

PS: Farbtemperatur.

P6: Farbwiedergabeindex.

P7: Klasse Ill. Produkt, bei dem der Schutz vor elektrischem Schlag darin besteht, dass es mit einer sehr niedrigen ungefahrlichen Spannung betrieben
wird (SELV - Schutzkleinspannung), wabei das Risiko einer gefahrlichen Spannung ausgeschlossen ist.

P8: Nennleistung.

P9: Nominal-Leuchtstrahl.

P10: Nominal-Leuchtstrahl. Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P11: Das Symbol bedeutet, dass das Produkt auf einer Unterlage aus normal brennbarem Material installiert und verwendet werden kann

P12: Geschiitzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser.

Kein Schutz.

P13: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P14: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.

P15: Leuchtwinkel.

Pl 6le?|5 Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden. Dimmen nur mit der internen elektronischen Anordnung

maglic

FWg: Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung, Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden

P18: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P19: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P20: Zertifikat iber Konformitat der Produktionsqualitét mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion.

P21: Das Produkt erfilt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

P22: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse £

P23: Maglichkett, die LED-Lichtquelle nur durch qualifiziertes Personal auszutauschen (nur durch den Kanlux-Service).

P24:Vom Endverbraucher austauschbares Vorschaltgerdt.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfélle.

P25: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerdte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Milll entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte
kdnnen schdlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des
Recyclings / der Unschadlichbarmachung. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkaufer dieser Produkte
Gebrauchte Produkte konnen auch an den Verkaufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht ibersteigt. Die 0.g.
Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen,
den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschidgen, physischen Verletzungen und
anderen materiellen und immateriellen Schéden filhren. Zusatzliche Informationen zu den Produkten der Marke Kanlux sind auf der Seite
www.kanlux.com erhaltlich.

Kanlux SA haftet nicht fiir Schdden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resultieren. Die Firma Kanlux SA behalt sich
das Recht vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf www.kanlux.com.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a I'utilisation d'habitation et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner l'installation lisez le mode d'emploi. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la
tension débranchée. Produit peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par la loi.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a I'intérieur des locaux. Le produit est équipé du connecteur électrique. Possibilité d'obscurcissement uniquement a
I'aide d'un systeme électronique interne. Ce produit est équipé d'un port USB. Ce produit posséde 3 modes de fonctionnement, dont chacun a 3 niveaux
de luminosité

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec Ialimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer 'accés libre de I'air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature elevée. Source
de produit se chauffe jusqu'a la température élévée. Produit a alimenter  Iaide de la tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées.
Produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiere, eau, humidité, vibrations etc. En cas d'endommage-
ment d'isolement du cble ou du boitier le produit devient impropre a 'exploitation ultérieure. Produit non démontable. Il estimpropre aux réparations

indépendantes. ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la diode /diodes LED.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: 2eme classe. Produit ou la protection contre la commotion électrique est assurée, outre I'isolement de base, I'isolement double ourenforcé appliqué.
P3: Tension d'alimentation.

P4: Durée de vie nominale.

P5: Température de couleurs.

P6: Coefficient du rendu des couleurs.

P7: 3eme classe. Produit ol la protection contre la commotion électrique consiste a |'alimenter avec dela trés basse tension securisée (SELV) sans risque de
création des tensions plus hautes que les sécurisées.

P8: Puissance nominale.

P9: Flux lumineux nominal

P10: Flux lumineux nominal. Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

P11: Symbole signifie la possibilité de I'installation et de I'utilisation du produit dans/sur e sous-sol en materiel normalement combustible.

P12: Protection contre les états solides dépassant 12mm. Pas de protection.

P13: Utiliser uniquement a l'intérieur des locaux.

P14: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il éclaire.

P15: Angle d'éclairage.

P16: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiére. Possibilité d'obscurcissement uniquement a I'aide d'un systéme électronique
interne

P17: Il faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de protection cassé ou endommag.

P18: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P19: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK)

P20: Certificat de conformité validant la qualité de |a production avec les normes approuvées sur le territoire de I'Union douaniére.

P21: Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine.

P22: Ce produit contient une source fumineuse d'efficacité énergétique E

P23: La source lumineuse LED ne peut étre remplacée que par du personnel qualifié (uniquement par le service Kanlux).

P24: L'alimentation est remplacable par l'utilisateur final.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P25: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon ne peuvent
pas, sous la peine d'amende, tre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour I'environnement et pour la santé
des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation / de la récupération / du recyclage et de la neutralisation. Informations sur les points de
ramassage / réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de
I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type. Susdits principes concernent le territoire de 'Union
Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre
produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent, ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux briilures, a la commotion électrique, aux ésions
physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations supplémentaires concérnant les produits de la marque Kanlux sont accessibles
sur le site: www.kanlux.com

Kanlux SA n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode d'emploi. La société Kanlux SA se réserve le
droit d'apporter des modifications a I'instruction - la version actuelle peut étre téléchargée a partir du site www.kanlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Product bestemt voor woningen en algemene toepassingsgebied.

MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Alle operaties doen bij losgekoppelde stroominstalatie. Het product kan aangesloten
worden tot elektrische leiding die vooldoet aan energie kwaliteits regels bepaald door de wetgeving.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnenruimen. Product met elekrische verbinding. Dimmen is alleen mogelijk door een intern elektronisch systeem.Het product is
uitgerust met een USB-poort. Het product heeft 3 standen - elke stand heeft 3 helderheidsniveaus.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken chenische
schoonmakmiddelen. Product nie verdecken. Zorgen voor vrije luchtcirculatie. Product kan zich verwarmen tot verhoogde temperatuur. Lichtbron verwarmt
7ich tot hoche temperatuur. Product versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven. Product niet gebruiken waar niet goede omstandigheden zijn, bij
voorbeeld: stof, water, vocht,, vibraties, ezv. In geval van beschadiging van isolatie van kabel of buis, het product kan niet verder gebruikt worden. Product niet
voor uitelkaar nemen. Niet voor zelfreparaties. LET OP! Niet kijken in lichtstroom van LED lamp.

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN

P1: Ingangsstroomspanning, frequentie.

P2: Klas II. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok geven, buiten basis isolatie, dubbel of versterkte isollatie.

P3: Voedingsspanning.

P4: Nominale levensduur.

P5: Kleur temperatuur.

P6: Factoor van kleuren.

P7: Klas IIl. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok baseerd op geven hem lage veilige spanning(SELV) zonder risiko, dat het spaninig groter
word dan veilige.

P8: Kracht van ingangsstroom.

P9: Nominale lichtstroom.

P10: Nominale lichtstroom. De aangegeven lichtstroom heeft betrekking op de gebruikte lichtbron (module LED).

P11: Symbool betekend mogelijkheid van montage en gebruik van het product in/op normaal ontviambaar opperviak.

P12: Bescherming voor vaste lichame grooter dan 12mm. Geen bescherming,

P13: Gebruiken alleen binnen.

P14: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van lichtplaatsen en ojekten.

P15: Verlichtings hoek.

P16: Product werkt niet samen met lichtdimmers. Dimmen is alleen mogelijk door een intern elektronisch systeem

P17: 1o snell mogelijk vervangen kapote of gebrokene lens, scherm of beschermglas.

P18: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P19: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P20: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de Douane-Unie.

P21: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.

P22: Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse £

P23: Mogelijkheid om de LED lichtbron te vervangen enkel door gekwalificeerd personeel (alleen door Kanlux service).

P24: Mogelijkheid tot vervanging van de regelapparatuur door de eindgebruiker.

MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P25: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang van boete
kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte form van verwerken
/ herstel / recykling / inactivatie nodig. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers van zulke producten. Verbruikte producten
kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere goeveelheid als nieuwgekochte product.
Bovengenoemde regels gelden op gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke voorschriften gelett worden, die in dit land gelden. Neem kontakt met
distributie van onze product op dat gebied.

LET OP / BJZONDERHEDEN

Tich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet
materiele schaden. Verdere informaties over producten van merk Kanlux zijn op: www.kanlux.com te vinden.

Kanlux SA kan niet aansprakelijk gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Firma Kanlux SA behoudt zich het recht
tot wijzigingen in de gebruiksaanwijzing-de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in abitazioni e per uso generale.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. Eseguire qualsiasi operazione con ['alimentazione
disinserita. Il prodotto puo essere collegato ad una rete d'alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni. Il prodotto & dotato di connettore elettrico. Possibilita di attenuare la luce esclusivamente mediante il sistema
elettronico interno. Prodotto dotato di porta USB. Il prodotto dispone di 3 modalita di funzionamento, ogni modalita presenta 3 livelli di luminosita
RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con l'alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto.
Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto pud riscaldarsi fino a temperature elevate. La fonte di
luce si riscalda fino a temperature elevate. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Non utilizzare il
prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc. In caso di danni al rivestimento isolante del cavo o
alla struttura, il prodotto non puo essere ulteriormente utilizzato. Prodotto non smontabile. Rivolgersi esclusivamente a tecnici qualificati. ATTENZIONE! Non
fissare lo sguardo direttamente sul diodo/i LED.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2:f (lasse II. Prodotto in cuila protezione contro la folgorazione & realizzata, oltre che con I'isolamento di base, con I'applicazione di un isolamento doppio 0
rinforzato.

P3: Tensione di alimentazione

P4: Vita stimata.

P5: Temperatura di colore.

P6: Coefficiente di resa del colore.

P7: Classe Ill. Prodotto in cuila protezione contro la folgorazione consiste nell'alimentarlo con una tensione di sicurezza bassissima (SELV), senza rischio di
sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.

P8: Potenza nominale.

P9: Flusso luminoso nominale.

P10: Flusso luminoso nominale. Il flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P11: Il simbolo indica la possibilita di installazione e utilizzo del prodotto su una base di materiale normalmente infiammabile.

P12: Protezione contro  corpi solidi superiori a 12mm. Manca protezione.

P13: Utilizzare solo in ambienti interni

P14: Il simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (1a sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.

P15: Angolo divisione.

P16: 1l prodotto non pud operare con regolatori d'illuminazione. Possibilita di attenuare la luce esclusivamente mediante il sistema elettronico interno

P17: Bisogna sostituire immediatamente la lente o lo schermo rotto o danneggiato, con un vetro di protezione.

P18: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P19: Il prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P20: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale.

P21: Il prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

P22: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica £

P23: E' possibile sostituire la lampada led awalendosi di personale qualificato (solo dal servizio Kanlux).

P24: Alimentatore intercambiabile.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P25: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta, a pena
di ammenda, non possono essere smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute
umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso
|e autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in
quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri
paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.
AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni
materiali e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Kanlux sono disponibili all'indirizzo: www.kanlux.com

Kanlux SA non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La societa
Kanlux SA i riserva il diritto i apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale pud essere scaricata dal sito www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyréb przemaczony do zastosowar mieszkaniowych i 0golnego przeznaczenia.

MONTAZ

Imiany techniczne zastrzezone. Przed przystapieniem do montatu zapoznaj sie z instrukja. Wezelkie czynnosci wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Wyréb
moie by¢ praytaczony do sieci zasilajacej, ktéra spetnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uzytkowac wewnatrz pomieszczert. Wyréb wyposazony jest w tacznik elektryczny. Mozliwosc Sciemniania wytacznie za pomocg wewnetrznego ukfadu
elektronicznego. Wyréb wyposazony w port USB. Wyrdb posiada 3 tryby pracy - kaidy tryb posiada 3 poziomy jasnosci.

ZALECENIA EKSPLOATACY)NE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odfgczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czyscic wylacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac chemicznych
Srodkow czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swobodny dostep powietrza. Wyrab moze nagrzewac sie do podwyiszonej temperatury. Zrédto $wiatta
nagrzewa sie do wysokiej temperatury. Wyrdb zasila¢ wytacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych napiec. Wyrobu nie uzytkowac w miejscu w
ktorym panuja niekorzystne warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgo¢, wibrace itp. W przypadku uszkodzenia izolacji przewodu lub obudowy, wyrdb nie
nadaje sie do dalszej eksploatacji. Wyréb nierozbieralny. Nie nadaje i do samodzielnych napraw. UWAGA! Nie wpartywac sie w wiazke $wiatta diody/diod
LED.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwosc.

P2: Klasa Il. Wyrdb, w ktdrym ochrone przed porazeniem elekirycznym spetnia, poza izolacja podstawowa, zastosowana izolacja podwdjna lub wzmocniona.
P3: Napiecie zasilajace.

P4: Trwatos¢ znamionowa.

P5: Temperatura barwowa.

P6: Wspdtczynnik oddawania barw.

P7: Klasa Ill. Wyréb, w kidrym ochrona przed porazeniem elektrycznym polega na zasilaniu go bardzo niskim napieciem bezpiecznym (SELV) bez ryzyka
powstania napiec wyzszych niz bezpieczne.

P8: Moc znamionowa.

P9: Znamionowy strumieri $wietiny.

P10: Znamionowy strumieri Swietlny. Podany strumieri Swietiny dotyczy zastosowanego frodta $wiatta (modutu LED).

P11: Symbol oznacza mozliwos¢ instalacji i uzytkowania wyrobu w/na podtozu 2 materiatu normalnie palnego.

P12: Ochrona przed ciatami statymi wigkszymi niz 12mm. Brak ochrony.

P13: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.

P14: Symbol oznacza minimalng odlegtosc jaka moze mie¢ oprawa oswietleniowa (jej rédta $wiatta) od miejsc i obiektéw odwietlanych.

P15: Kat Swiecenia

P16: Wyrdb nie wspdtpracuje ze $ciemniaczami oswietlenia. Mozliwosc Sciemniania wytacznie za pomoca wewnetrznego uktadu elektronicznego

P17: Naleiy natychmiast wymienic popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke ochronna.

P18: Wyrdb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).

P19: Wyrdb spetnia wymagania przepiséw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P20: Certfikat Zgodnosci potwierdzajcy jakos¢ produkji 2 zatwierdzonymi standardami na terytorium Unii Celnej.

P21: Wyrdb spefnia wymagania przepisow technicznych stosowanych w Ukrainie.

P22: Ten produkt zawiera Zrédto Swiatfa o klasie efektywnosci energetycnej £

P23: Motliwos¢ wymiany frédta Swiatta LED jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis Kanlux).

P24: Moiliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego przez uzytkownika koricowego.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj 0 aystos¢ i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.

P25: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobéw tak oznakowanych, pod kara
grzywny, nie moina wyrzucac do zwyklych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja
specjalnej formy przetwarzania, w szczegdlnosci odzysku, recyklingu i/1ub unieszkodiiwiania. Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru udzielajg wiadze

lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuiyty sprzet moie zosta¢ réwniez oddany do sprzedawcy, w prypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie
wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze zasady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych paristw nalezy stosowac
prawne regulacje obowiazujqce w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zaleceri niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania poaru, poparzert, porazenia pradem elekirycznym, obrazert fizycznych
oraz innych szkdd materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat produktéw marki Kanlux dostepne 53 na: www.kanlux.com

Kanlux SA nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecer niniejsze] instrukcji. Firma Kanlux SA zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w instrukgji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.
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URCENI / POUZITI

Vijrobek urceny pro pouiiti v bytech nebo k podobnému pouiiti.
MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pred zahdjenim montdze se seznam s navodem. Veskeré cinnosti provadét pfi vypnutém napajen. Vyjrobek miize byt pfipojen k
takové napdjeci siti, kterd spliuje standardnf jakostni normy podle predpist.
FUNKCNI VLASTNOST!
Vijrobek poutivat uvnitf mistnosti. Virobek je vybaven elektrickjm spojovacim clankem. Stmivac lze pouiit whradné pfipojenim vnifniho elekironického
obvodu. Vijrobek je vybaven USB portem. \ijrobek disponuje 3 pracovnimi reiimy - kaidy reim disponuje 3 Grovnémi jasu
POKYNY K PROVOZU / UDRZBA )
Udribu provadét jen pokud je wjrobek odpojen od zdroje napéti a ai vystydne. Cistit vjhradné jemnymi a suchymi tkaninami. Nepoutivat chemické cistic
prostredky. Nezakrjvat vyrobek. Zajistit volny prisun vzduchu. Viyrobek se nesmi prehravat nad dopusténou teplotu. Svétleny zdroj se zahfiva do vysoké teploty.
Vijrobek napéjet pouze nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenych napéti. Vijirobek nepoutivat na misté, kde viddnou nepfiznivé podminky jako napr.
prach, voda, vihkost, vibrace atp. V pripadé poskozenf izolace vedeni nebo krytu se vyrobek nehodf k dal$imu poufiti. Nerozebiratelny vjrobek. Nelze
samostatné opravovat. POZOR: Nedivat se primg do svétleného paprsku diody/diod LED.
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU
P1: NomindIni napét, frekvence.
P2: Trida II. V§robek, v némz ochranu pred drazem elektrickjm proudem, vedle zdkladni izolace, zajistuje pouZité dvojf izolace anebo posflend izolace.
P3: Napdjejici napéti.
P4: Jmenovitd trvanlivost.
P5: Barevnd teplota.
P6: Koeficient podanf barev.
P7: Trida IIl. Vyrabek, v némz ochrana pred drazem elektrickjm proudem spotivé v napdjeni tohoto velmi nizkjm bezpecnjm napétim (SELV) bez rizika
vaniku napétf vyssich neili bezpecnd.
P8: NomindIni vykon.
P9: Nomindni svételny tok.
P10: Nomindini svételnj tok. Uvedeny svételnj tok se vatahuje k poufitému svételnému zdroji (LED modulu).
P11: Symbol znamend moinost instalace a pouzivani vjrobku v/na podkladu 2 normdIné horlavého materialu.
P12: Ochrana pred stélymi casticemi vétSimi nedli 12mm. Bez ochrany.
P13: Poutivat pouze uvnitf mistnostf.
14: Symbol znamend minimdlni vzdalenost jakou miize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétiovanjich objektdi.
15: Uhel sviceni.
16: Vjrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétleni. Stmivac lze pouiit vyhradné pripojenim vnifniho elektronického obvodu
17: Je nutné okamité vyménit praskly nebo poskazeny lustr nebo ochranné sklo nebo reflektor.
P18: Vijrobek spliiuje pozadavky nafizeni Evropské Unie (EU).
P19: Vyrobek spliiuje pozadavky predpisi platnjch ve Velké Britanii (UK).
P20: Prohldsent o shodé potvrzujici kvalitu vjroby s prijatymi standardami na dzem celnf unie.
P21: Vrobek spliiuje pozadavky technickjich predpist platnych na Ukrajiné.
P22: Tento produkt obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické Gcinnosti E
P23: yménu svételného zdroje LED miize provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem Kanlux)
P24: Vyménu fidiciho zafizenf méize provést koncovy uiivatel.
OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI
Dbej o Gistotu a Zivotni prostfedi. Doporucujeme tfidéni poobalovjch odpadkd.
P25: Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tridéného opotrebovaného elektro zboii. Takto oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinjmi odpadky,
nedodreni tohoto zakazu bude trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musi byt vldst zracovdvdny, utilisovény, niceny. linformace
0 mistech shéru takovych produktii poskytuji mistni Gfady anebo prodejce tohoto zboif. Spotrebované zboil mize byt také predano prodejci, v pfipadé nakupu
nového produktu v mnostvi nikoliv vtSim neZli nové zbof téhof druhu. Ve uvedend pravidla se tykaji oblasti Evropské unie. V jinych statek je nutno driet se
predpist tam platnjch. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vjrobku.
POZNAMKY / DOPORUCENI
Nedodriovani pokynii tohoto navodu miize zapficinit pozér, opafeni, zranénf elektrickjym proudem, fyzické aranéni a jiné hmotné i nehmotné Skody. Dalsi
informace o vyjrobcich znacky Kanlux jsou dostupné na: www.kanlux.com
Kanlux SA neodpovida za Skody vzniklé nasledkem nedodrovani pokynt tohoto navodu. Firma Kanlux SA si wyhrazuje pravo provadétv névodu zmény - aktudini
verze ke stafenf na: www.kanlux.com.
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URCENIE / POUZITIE

Vijrobok urceny na bytové a vSeobecné pouiiie.

MONTAZ

Technické zmeny s whradené. Pred pristipenim k montéZi sa oboznémte s nivodom. Vetky dkony vykondvajte pri vypnutom napdjant. Vjrobok sa moze zapojit
do elektrickej siete, kiord splfia pravne urcené kvalitativne energetické Standardy.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vijrobok na poutitie vniiiri miestnostf. Vyjrobok je vybaveny elekirickou spojkou. Moinost tImenia intenzity osvetlenia vjhradne pomocou interného
elektronického systému. Vijrobok je vybaveny USB portom. Vyjrobok disponuje 3 pracovnymi rezimami - kaidy rezim disponuje 3 Groviiami jasu.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA )

Udribu wykondvajte pri odpojenom napdjani po vychladnuti vjrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou, Nepoufivajte chemické Cistiace prostriedky.
Vijrobok nezakrjvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vjrobok sa mdie zahrievat do zvjSene] teploty. Svetelny zdroj sa zahrieva do vysokej teploty. Vrobok
napdjajte vylucne menovitym pradom resp. napatim v uvedenom rozmedzi. Vijrobok nepoutivajte v mieste, kde st nevhodné nevhodné podmienky prostredia
napr. prach, pel, voda, vikost, vibrécie apod. V pripade poskodenia izolacie vedenia alebo krytu vjrobok nie je vhodny na dlasie pouifvanie. Nerozoberatelny
vyrobok. Nie je vhodny pre samostatné opravy. POZOR! Nedivaijte sa do svetelného liica didy/diod LED.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napatie, frekvencia.

P2: Trieda Il . Viirobok, v ktorom ochrana proti trazu elektrickjm pridom je dosianutd, okrem zékladnej izoldcie, poufitim dvojitej alebo spevnenej izolacie.
P3: Napdjacie napatie.

P4: Menovité trvanlivost .

P5: Teplota farieb.

P6: Koeficient intenzity farieb.

P7: Trieda Il ijrobok, v ktorom ochrana proti tirazu elektrickjm pradom spociva v napdjani ho velmi nizkym bezpecnjm naptim (SELV) bez
nebezpecenstva vaniku napati vyssich nez bezpetné.

P8: Menovity vjkon.

P9: Menovity svetelny tok.

P10: Menovity svetelny tok. Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k pouitému svetelnému zdroju (modulu LED).

P11: Symbol znamend moznost instaldcie a pouzivania vyrobku v/na podloi  materidlu normalne horfavého.

P12: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 12mm. Ochrana nie je.

P13: Pouiivat iba v interieroch.

P14: Symbol znamend minimdInu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) mdze mat od osvetiovanych miest a objektov.

P15: Uhol svietenia.

P16: Vyrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujiicimi osvetlenie. Moznost timenia intenzity osvetlenia vyhradne pomocou interného elektronického
systému

F);7 Okamiite wymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné skielko.

P18: Vijrobok splfia poziadavky Smernic Eurdpskej Unie (EU).

P19: Vjrobok splia potiadavky predpisov platnjch vo Velkej Britdnii (UK).

P20: Prehldsenie o zhode potvrdzujtice kvalitu vyroby s prijatjmi Standardami na dzem colnej dnie.

P21: ijrobok splfia pofiadavky technickjch predpisov platnjch na Ukrajine.

P22: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej Gcinnosti E

P23: Vymenu svetelného zdroja LED moie wykonat iba kvalifikovand osoba (iba v servise Kanlux)

P24: Vjmenu riadiaceho zariadenia moZe vykonat koncovy uiivatel.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na distotu a Zivotné prostredie. Odporticame triedenie obalového odpadu.

P25: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto oznacené vyrobky sa nesmejd, pod
hrozbou pokuty, whadzovat do obycajnych koSov spolu s ostatnjm odpadom. Tieto vjrobky mdzu byt Skodlivé Zivotnému prostrediu a fudskému zdraviu,
vyZadujd Specidinu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizécie. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytujd miestné orgdny a predajci
tohto druhu techniky. Opotrebovand technika mdze byt tie7 vrdtend predajcovi, a to v pripade nakupu nového wrobku v mnoistve nie vicsiom ako nova
kupovand technika rovnakého druhu. Tieto zésady sa tykaji tzemia Eurdpskej Unie. V pripade injch krajin dodriujte pravne reguldcie platné v danej krajine.
Odporiica sa kontaktovat distribtitora ndsho vjrobku na danom dzemi.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodriiavanie pokynov tohto ndvodu mdze viest napr. k vzniku podiaru, opareniu, Grazu elektrickym pradom, telesnjm drazom a dalsim hmotnym a
nehmotnym Skoddm. Dodatocné informdcie o vjrobkoch znacky Kanlux st dostupné na: www.kanlux.com

Kanlux SA Nenesie zodpovednot za ndsledky vypljvaj(ice 2 nepodriadenia sa pokynom tohto névodu. Firma Kanlux SA si vyhradzuje prévo zavddzaf do ndvodu
meny - aktudlnu verziu je mozné si stiahnut zo strénok www.kanlux.com.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

Atermék felhasznalhatd lakdsokban és az ltalanos rendeltetési megvildgitashoz.

SZERELES

Miiszaki valtozds fenntartva. A szerelés eldtt olvassa el a szerelési Gtmutatét. A szerelés valamennyi Iépését kikapcsolt dram mellett kell végezni! A termék
kapcsolhatd a jogszabélyban meghatdrozott mindségi kovetelményeknek megfeleld dramhélézathoz.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék csak beltérben hasznélhatd. A termék rendelkezik elektromos dsszekdtdvel.Elsttétedés csak belsd dramkor segitségével lehetséges. A termék USB
porttal felszerelt. A termék 3 i 6ddal Ikezik - valamennyi dzemmad 3 fényszinttel r ik.

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartast a lekapcsolt fesziiltségnél, a termék lehdilése utdn kell végerni. Tisatitds kizarélag finom és szdraz textilruhdkkal végezhetd. Tilos a vegyi
tisztitoszerek hasznélata. A terméket lefedni tilos. Biztosftsa a leveg® szabad eljutdsat a termékhez. A termék felheviilhet magasabb hémersékletre. A fényforras
magas hémérsékletre felhevil. A termék kizdrolag névieges fesiltséggel vagy a megadott fesziiltségek korével taplalhato. A termék kedvezdtlen - por, viz, pdra,
rezgések stb. - kornyezetben nem hasznlhato. A vezeték- ésnek vagy a burkolat meghibdsoddsa esetén a termék tovabbi haszndlatra nem alkalmas. A
termék nem szétszerelhetd, hazilag nem javithato. FIGYELEM! A LED didda / didddk fényéramat hosszabb ideig erdteljesen némi tilos!

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Névleges fesziiltség, frekvencia.

P2: Il osztaly. Olyan termék, amelyben az alapvetd szigetelésen kivil dramiltés elleni védd elemként taldlhatd még a dupla vagy erdstett szigetelés.

P3: Festiiltségellatds.

P4: Vérhatd lettartam.

P5: Sainhomérséklet.

P6: Szinvisszaadasi tényezd.

P7: Il osztdly. Olyan termék, amelyben az ramiités elleni védelem abban 4ll, hogy a termék dramelldtdsa biztonsagi trpefesziltséggel torténik (SELV),
biztonsagi fesziiltségnél magasabb feszilltség létrejottének a kockdzata nélkil.

P8: Névleges teljesitmény.

P9: Névleges fénysugdr.

P10: Névleges fénysugdr. A megadott fénydram az alkalmazott fényforrdsra (LED modulra) vonatkozik.

P11: Eza szimbdlum azt jelenti, hogy a termék szerelhet6 a normalis kdriilményekben gydlékony alapon.

P12: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szildrd testek ellen. Nincs védelem.

P13: Csak beltéri haszndlatra.

P14: Eza szimbélum mutatja a legkisebb tavolsagot, amely igényelt a fényforras foglalata (a fényforrésai) és a meguildgitott helyek és objektumok kézott.

P15: Vildgitasi szog.

P16: Atermék nem miikodik egyiitt a fényerdsség-szabalyozokkal. Elsotétedés csak belsd dramkor segitségével lehetséges

P17: Arepedt vagy sérillt burat vagy erny6t, védoiveget azonnal cserélni kell.

P18: Atermék megfelel az Eurdpai Unids irdnyelvek kovetelményeinek

P19: Atermék megfelel az Egyesiilt Kirdlysdgban (UK) 0 eldirasok kovetelményeinek.

P20: Atermék Vamunio teriletén elismert szabvanyok szerinti mindségét igazold Megfeleldségi Tandsitvny.

P21: Atermék megfelel az Ukrajndban alkal 0 miszak eldirasok kovetelmé |

P22: Atermék E energetikai hatékonysagt fényforrast tartalmaz.

P23: ALED fényforrést kizdrdlag szakképzett szakember cserélheti ki.

P24: Avezérliberendezés a végfelhaszndld altal is kicserélhetd.

KORNYEZETVEDELEM
Ugyelien a tisztaségra és a kbrnyezetre. Javasolt a csomagoldsi hulladék szegregdcija. )
P25: £ a jel mutatja az elhaszndlédott elekiromos és elektronikus berendezés szelektiv gydijtésének a sziikségességét. Igy megjelolt termékek a birsdg

kiszahdsanak a terhe alatt szokdsos szeméttroldba nem dobhatok ki. llyen termékek kdrosak lehetnek a kornyezetre és az emberi egészségre, a feldolgozds /
Gjrahasznositds / kezelés / hatdstalanitds killonds formdjat igénylik. Informdcidk a gyGjtchelyekre vonatkozoan a helyi hatdsagoktdl vagy az érintett berendezés
forgalmaz6itd| kaphatk. Az elhasznaldott berendezést az eladdja is kételes atvenni az (j ugyanilyen tipusti berendezés ugyanilyen mennyiségben torténd
vdsarldsa esetén. A fenti szabdlyok az Eurdpai Unid teriiletén érvényesek. Més orszég esetén az adott orszdg teriiletén hatdlyos jogszabdlyokat kell alkalmazni
Lépjen kapcsolatba a termékeink adott terileten mikodd forgalmazdjaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

Ajelen Gtmutaté figyelmen kiviil hagydsa a t(iz, dramiités, égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jérhat. Tovahbi informdcid a Kanlux
termékeir6| a www.kanlux.com weboldalon kaphaté. Kanlux SA nem véllal felel6sséget a jelen Gtmutatd figyelmen kiviil hagyasdnak az eredményeiért. A Kanlux
SA fenntartja az utasitds mddositésanak jogat - az aktudlis verzio a www.kanlux.com oldalrdl tolthett le.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat pentru casele si de uz general.

MONTAJUL R

Modificari tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiun. Orice actiune face dupd oprirea alimentarii. Produsul poate fi conectat la
refea, care sd corespunda standardelor de calitate definite de legislafia de energie

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizai numai in interiorul. Produsul este echipat cu un conector electric. Posibilitatea de intunecare doar cu sistemul electronic interior. Produsul este dotat
cu un port USB. Produsul are 3 moduri de functionare, fiecare cu cte 3 nivele de luminozitate.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intreinerea poate sa fie efectuate dupa deconectarea de la putere dupd ce produsul s-a racit. Curatd numai cu fesaturi delicate si uscate. Nu folositi detergenti
chimice. A nu se acoperd produsul. Asigurd accesul liber de aer. Produsul poate fi incalzit pand la temperaturile ridicate. Sursa de lumind sa incalzaste la
temperaturi ridicate. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominala sau de tensiune din intervalul specificat. Nu se utilizeaza produsul intr-un loc fn
cazul in care predomind condifiile de mediu negative, cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate, vibrafii, etc. In caz de deteriorare a izolaprin cablului sau
carcasai, aparatul nu este potrivit pentru utilizarea ulterioard. Produsul nu se descompune. Nu este potrivit pentru reparatii. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul
diodei / diodelor LED.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald, frecven(d.

P2: Clasa II. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplineste, fn afard de izolatia de bazd, aplicd izolatie duble sau intdrita.

P3: Tensiunea de alimentare.

PA: Rezisten(d nominala.

P5: Temperatura de culoare.

P6: Indicele de culori.

P7: Clasa lll. Produsul, in care protectia fmpotriva socurilor electrice este de a furniza pe el cu o tensiunea sigurd foarte scdzutd (SELV), fard riscul de a da o
tensiune mai mare decat in conditii de sigurantd.

P8: Puterea nominala

P9: Fluxul de lumina nominal.

P10: Fluxul de lumina nominal. Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).

P11: Indicd posibilitatea de instalare si de utilizare a produsului fn / pe pe suprafad inflamabile fn mod normal.o.

P12: Protectiaimpotriva corpurile solide mai mari de 12mm. Lipsa de protecie.



P13: Utilizati numai in interiorul.

P14: Indicd distanta minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumin) de la locurile si obiectele de iluminat.

P15: Unghiul de iluminare.

P16: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat. Posibilitatea de intunecare doar cu sistemul electronic interior

P17: Ar trebui sa inlocuit imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.

P18: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P19: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile fn Marea Britanie. (UK)

P20: Certificatul de conformitate confirmd calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale.

P21: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor tehnice aplicabile fn Ucraina.

P22: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica £

P23: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de personalul calificat (departamentul tehnic Kanlux).

P24: Panoul de control sau echipamentul de control pot fiinlocuite de utilizatorul final

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grija de curdtenia si a mediului. Vd recomandam segregarea de deseuri dupa ambalajele.

P25: Aceastd etichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a degeurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sd aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru mediul ambiant
sl sandtatea umand, necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Informatjle referitoare la punctele de colectare / primirii dau
autoritafile locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul, atunci cand achizifioneazd un
produs nou intr-o sumd nu mai mare decat noi echipamente achizifjonate in acelasi fel. Aceste norme se aplica in zona Uniunii Europene. In cazul altor {ari
ar trebui sd se aplice reglementdrile legale fn vigoare in tard. Vd recomandam sd contactati distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.
COMENTARII / SUGEST!

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice i alte daune materiale §i
nemateriale. Informaji suplimentare despre produse de marca Kanlux sunt disponibile la: www.kanlux.com. Kanlux SA nu este responsabil pentru orice
consecintele care rezultd din nepdstrarea recomandarilor din acest manual. Compania Kanlux SA %si rezerva dreptul de introducere a modificarilor fn
instructiune - versiunea actuald poate fi descircatd de pe pagina www.kanlux.com.

SI

NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen stanovanjski in sploSni uporabi.
AZA

Tehnicne spremembe pridriane. Pred montaio preberite navodila za uporabo. Montaio naredite pri izklju¢enem napajanju. Proivod vkljucite samo v
pravilno elektricno instalacijo, ki ustreza kakovostnim standardom, ki so v skladu z zakonom.
FUNKCIONALNI ZNACA)
Proizvod namenjen notranji uporabi. Proizvod vsebuje elektricni spojnik. Zatemnilno stikalo deluje izkljucno s pomocjo internega elektricnega kroga. lzcelek
opremljen z vrati USB. Izde\ek ima 3 natine delovanja - vsak nacin omogoca izbiro med 3 ravni svetlosl\
NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE
Vadrievanje izvrsite samo pri izkljucenem napajanju in po ohladitvi proizvoda. Za CiStenje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine. Ne smete uporabljati
nobenih detergentov (zlasti kemicnih). Ne smete zakrivati proivoda. Proizvod mora imeti neposrede dostop k zraku. Proizvod se lahko ogreva do visokih
temperatur. Izvir svetiobe se ogreva do visoke temperature. Proizvod napajati samo  imenskim tokom ali z tokom z obsegu danih napetosti. Proivod ni
namenjen za uporabo na prostoru, kjer so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije itd. V primeru poskodovanja izolacije kabla ali ohija, proizvod
ni vet namenjen uporabi. Proizvod ni demontiran. Ni namenjen neodvisnemu popravilu. POZOR! Ne smete pogledati na Zarek svetlobe LED diod/diode.
OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV
P1: Nazivna napetost, frekvenca.
P2: 2. razred. Pomeni, da zasito pred elekiricnim Sokom, razen osnovne izolacije, izpolnjuje tudi uporabljena dvojna ali utrjena izolacija.
P3: Napajalna napetost.
P4: Nominalna trajnost.
P5: Barvna temperatura.
P6: Koeficient oddajanja barv.
P7: 3. razred. Pomeni, da zascita pred elektricnim Sokom temelji na zelo nizki varni napetosti (SELV), brez rizika nastajanja napestosti vecje kot varna.
P8: Nazivna moc.
P9: Nominalni svetiobni tok.
P10: Nominalni svetlobni tok. Navedeni svetlobni tok se nanasa na uporabljeni vir svetiobe (modul LED).
P11: Ta simbol pomeni, da montaZa in uporaba sta mozna na/v normalno vnetljivi osnovi.
P12: Zascita pred trdimi telesi o velikosti vecji kot 12 mm. Ni zasite.
P13: Proivod namenjen samo notranji uporabi.
P14: Ozmatitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom osvetljeni.
P15: Kot svetenja.
P16: Proizvod ne sodeluje 2 zatemnilniki. Zaternilno stikalo deluje izkljucno s pomotjo internega elektritnega kroga
P 7. Prizadet oz. poskodovan sencnik ali ekran, ter zascitna Sipa, je treba takoj zamenjati.

P18: Proivod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).
P19: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).
P20: Potrdilo o skladnosti kakovosti proizvodnie s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.
P21: lzdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.
P22: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti E
P23: LED svetlobni vir lahko zamenja samo usposobljeno osebje (samo s storitvijo Kanlux).
P24: Konéni uporabnik lahko zamenja nadzorno strojno opremo.
VARSTVO OKOLJA
Skebite za naravno okolje in Cistoco. Priporocamo segregacijo embalainh odpadkov.
P25: Ta oznatitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektroni¢nih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi za okolje in ljudsko
1dravie, a to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne smete odstranjevati
v obicajna smetisca, skupaj z drugimi odpadki. Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu. lzrabljene
stroje lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vedji kot kolicina novega stroja istega tipa. Te regulacile se ticejo Evropske
Unije. V primeru drugih drzav, se morate ravnati po regulacijah obveznih v teh drzavah. Takrat priporocamo kontakt s distributerjem nasih proizvodov.
OPOMBE / POMOC
Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzroti ogrozenje s pozarom, elektrosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in nematerialnimi
poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podjetja Kanlux, najdete na www.kanlux.com. Kanlux SA ni odgovoren za poskodbe, ki so povrocene zaradi
neupostevanja navodil za uporabo. Podjetje Kanlux SA si pridriuje pravico do spremembe navodil - veljavna razlicica je na voljo na strani www.kanlux.com.

BG

MNPEAHA3HAYEHWE / N3NOJI3BAHE

TIpojyKT MpejHa3HaUeH 3a GUTOBH HyXgW U 061L NPegHasHayeHve.
MOHTAX

TexHuueckn npoMeHyt 3anasenut. Mpejyt MOHTaX A3 Ce NPoveTeTe MHCTPYKUMSTa. BCAKo AelicTaite fa ce 3BbPILBA NPH M3KTKHEHO 3axparBake. MoayKTsT
MoXe 4a Gbjie BK0YEH KbM eneKTpuyeckata Mpexa, KOST0 0TT0Baps Ha (TaHAAPTH 38 Ka4eCTBO Ha eHepryisTa ONpe/ieNeHit T 3aKOHOAATeNCTBOTO.
DOYHKUMOHATHU XAPAKTEPUCTUKN

[la ce v3n071383 NPOZYKTa BLTPE B NOMeLLEHNSTa. TPOAYKTLT e 060pyABaH € ENEKTPUUECKM CbEAMHUTEN. Bb3MOXHOCT 33 3aTbMHSIBAHE (aMO C NOMOLLTa Ha
BbIPElHaTa eexTPOHHa CxeMa. POAyKTbT e 06opyaBak ¢ nopt USB. TpoykTT Ce xapaKtepu3npa ¢ 3 pexuha Ha pabora - BCekyt T TaX MMa 3 HiBa Ha
sproct.

I'?PEHOPBKVI 3A EKCMTIOATALUMA/KOHCEPBAL LA

[la ce KoHCEpBYPa NPU M3KTOYEHO 3aXPaHBAHE It Ly1e] XNaX/aHe Ha NPOAyKTa. [la Ce NOUNCTBA CaMO C ALNUKATHI 1 CyXW ThKaHuL. [1a He Ce u3non3gar
XUMUHECKM MOYNCTBALLM Npenaparit. [la He ce 3akpuea npoAykTa. /1a ce ocurypyt ceobojieH A0CTbN 40 Bb3Ayxa. POAYKTLT MOXe Aa Ce Harpee A0 NoBiLeHa
Temnepatypa. VI3TOYHUK Ha (BETIMHa HarpeiiBa ce 40 BUCOKa TeMneparypa. /la ce 3axpaHBa NPOAYKTa (aMO C HOMUHANHO HANPEXEHYe WM OnpejeneH
AVanasoH Ha AafeHn Hanpexerws. Ja He ce 13n0A3Ba NPOAYKTa Ha MACTO, KbATO UMa HeOaronpusTHI aTMoCdepHit YCI0BUS, KATo NaX, BOAQ, BAara,
BUBPaL 1 Ap. B Cnyuail Ha noBpeAa Ha W30naLyoKeH kaben Ui Ha Kopnyca, NPOAyKTa He e NOAXOAMLY 3a NO-HararbluKa ynotpe6a. MpogykTa He ce
pa3ro6ssa. He e noAXoAsiLL 33 PEMOKT Ha c8os 0rroBOpHOCT. BHUMAHWE! He e 3amexaifte 8 caetnvHata Ha anoga / avoga LED.

OBACHEHWE HA N3MON3BAHUTE 3HALM 1 CUMBOTA

P1: HoMuHanHo Hanpexeve, yeciora

P2: Knaca II. TlpogykT, 8 KoWT0 3a 3aliyMTa CpeLy TOKOB Y4ap OTTOBAPS, OCBEH OCHOBHATA U30AaLjus, NPUN0XeHa ABOMHa Wi NOACHNEHa M30naLa

P3: 3axpaHBaLLo Hanpexetue.

P4 HoMuHanHa TpaiiHoct.

P5: LiserHa Temneparypa.

P6: VKzexc Ha faBakwTe LiBeToBe

P7: Knaca IIl. TIpogyxT, B KOIAT0 3alLWTa CeLLy TOKOB YAap € HEroBoTO 3aXpaHBaHe ¢ MHOTO HUCKO 6e3onacHo Hanpxeve (SELV) 6e3 pucka oT Bb3HuUKBaHe
Ha M10-BUCOKO HAMPeXeHKe OTKOAKOTO 6e30nacHoTo.

P8: HomuHanHa mougHocr.

P9: HoMuHanet (BeTAMHEH NoToK.

P10: HomuHaneH cBetnuHeH notok. CewuduUHS HTEH3UTET Ha (BETAMHATA OTTOBAPS Ha USTOUHMKA Ha (BeTkMHa ( LED MOZY/T) koifro ce u3non3sa.
P11 CUMBOTTLT 03HauaBa Bb3MOXHOCT 33 MHCTANMPaHe U M3M0A38aHe Ha NPOAYKTA B/BbPXY NIOBLPXHOCT OT HOPMANHO 3aNanuM Matepuan.

P12: 3aupma cpeluy T8bPAV Tena ronemu Hag 12mm. Jlunca Ha sauura.

P13: M3non3saifre camo BbTpe B NOMELCHUSTA.

P14: CUMBOTLT 03Hau4aBa MUHIMANHOTO PA3CTORHUE Ha OCBETUTENHOTO TAN0 (HETOBUTE U3TOUHILIN Ha (BETNHa) OT MeCTa U OCBETABAHM NPeAMeTH.

P15: bro/ Ha (BernHara.

P16: MpoaykTLT He pabort ¢ 4uMepy Ha cBeTIHaTa. BbMOXHOCT 3a 3aTbMHABAHE (aMO C NOMOLLT Ha BBTDELLHAT eNeKTPOHHA C(XeMa

P17: Tps6Ba He3abasHO Aa Ce CMeHI HanyKa A NOBPeAeH abaxyp WAk expaH, 3aLLMTHO CTbKAO.

P18: MpogyKTsT e B cboTBeTCTBIe € JupekTuauTe Ha Esponeiickust Chio3 (EC).

P19: TpoyKTST 0Tr0BAPA Ha U3NCKBaHNATA Ha pasnopeabuTe, Aeiicaalyy BbB Benvkobputaris (UK).

P20: CepridukarbT 3a CbOTBETCTBIE NOTBLPXAABA KAUECTBOTO Ha MPOAYKLMSTA C O40BPEHMTE CTaHAAPTY Ha TepUTOpHSTa Ha MuTHIYeckus (bio3.

P21: TIpOAYKTBT OTr0BAPS Ha U3ICKBAHUATA HA TEXHUYECKTE PernamMeHT, NPUAOXUMU B YkpaiiHa

P22: TIpoziyKa € CHab/ieH C M3TOUHIK Ha (BETAMHA C eHepriiiHa edekTuBHOCT knac

P23: LED w3104HMKa Ha (BETAMHA 00Xe A3 Ce 3aMeHI (aM OT KBanMQULMPaH nepconan ( cepau3 Ha Kanlux ).

P24: KoHTpOAHMS! NaHeN Wi KOHTDOAHOTO 0BOPYABAHE MOXE A3 Ce 3aMeHT OT NoTpebuTens.

OMNA3BAHE HA OKOJTHATA CPEAA

a3yt yucTorara i OKoAHaTa pega. MpenopbyBame Pasensve Ha oTnagbLuTe O ONakoBKiTe

P25: ToBa 03HaueHve Moka3sa HeOOXOZUMOCTTa OT Pa3ento Cbbupate Ha OMMafbuyt O eNexTPHYECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHe. HasHaueHw no To3n
HauMH NPOAYKTU, N0/} 33MNaxa OT 1062 He MOXeTe A3 3KBbPASTE B k0§a 38 06VKHOBEH BOKIYK 3ae4HO € Apyrit 0TNagbLM. Te3u NPOAyKTM MOraT A GbAaT
BPE/HYI 38 OKONHaTa CPefia v YOBELLIKOTO 3APaBe, Te Ce HyX/asT OT Cneljuantyt Gopy Ha obpabotka / onon3oteopaBare / peuuknupate / 0be3spexgane.
33 MHQOPMALWS 33 MYHKTOBETE 3a CbBUPaHE / B3eMaHe NPEAOCTABAT MECTHiTe BaCTH Wi ThPrOBL| Ha TaKosa 0B0pyABaHE. M3rolLeHo o6opyasaHe Moxe
(b0 A3 GbAe BbPHAT0 Ha NPOAABAYa, NPH 3aKYMYBAHE Ha HOB MPOJYKT B Pa3Mep He NO-TONAM O HOBOTO 0DOPYABaHE, 3aKyMeHO B Chlls BMA. Tesn
MpaBitna (e OTHACAT 3a patioHa Ha Esponeiickus Cbio3. B Cyvail Ha Apyrut CTpaHi Cledsa Aa ce NpURaraT 3aKOHOBITE Pa3nopeAou B Cuna B CTpaHara.
Mpenopbysante Bi Aa ce (Bbpxete ¢ Haum Amupm6yrop Ha NPOAYKTa BbB fajeHa AbpXasa.

KOMEHTAPW / MPEAJTIOX

Hecnassake Ha npenopbKiTe Ha Taaw VIH(prKLlMﬂ MOXe 43 0BEJ HAMp. 40 NOX3P, NON3peHe, NekTpUIecKi WoK, QU3ndecki TaBMA U ApyTI
MaTepUanHit i [ wern. flor p 33 NPOAYKTY Ha MapKara Kanlux ca Ha pasnonoxeve Ha: www.kanlux.com

Kanlux SA He HOC OTTOBOPHOCT 3a NOCTEACTBUSTa ﬂpowwamm OT HECNA3B3HE Ha NPENOPLKATE Ha Tasi MHCTPYKLS. PupMa Kanlux SA 3ana3sa npagoro
(1133 BbBEX/IAHE Ha NPOMEHI B UHCTPYKLWSTa - aKTyanHara BECUS e AOCTbNHA 33 U3TErNAHe B MHTEPHET caifTa www.kanlux.com.

RU/BY

NPEAHA3SHAYEHWUE / NTPUMEHEHUE

V35enve npesHasHaueHo s 651108070 1 061Lero ynoTpetnetms.
YCTAHOBKA

TexHuueckue V3meHenns acekpedenbl. Mpexie, yem NpUCYNAT K YCTaHOBKE, CIeAyeT NO3HAKOMATLCS ¢ MHCTYKUMeld. Beaueckvie Aeiiciens cegyer
NPOBOHTL NPH BLIKTIOUEHHOM NUTaHMH. V34e/IMe MOXET BbiTb NPUCOBAMHEHO K NMTAIOWIEH CeTW, KOTOPAR UCTIONHSIET KaUeCTBEHHbIE CTaHAApTbI HEPrM,
JIBEPK/ieHHbIE NPABOM.

SOYHKLUWNOHANTbHAA XAPAKTEPUCTUKA

Vi3envie NPUMEHSETCS BHyTDU MOMelLIeHWTL. Vi34envie 0CHALIEHO INeKTpYeckiM C BO3MOXHOCTb HO C NOMOLLIBHO
BCTPORHHOM INeKTPOHHOV CUcTeMb. V3enue cHabxeHo pasbemon USB. U3genvie umeer 3 pexuma pabors! - Kaxabiid pexum uveet 3 yposHeit sprociu.
COBETbI MO 3KCM/IYATALUWW / KOHCEPBALLA

YX04 33 U34eAveM MW BLIKTIOHEHHOM MUTaHWH, TONbKO NOCTE TOTO, KaK M3enke OCTbIHET. UACTUTb CKTIOUMTENbHO AENUKATHBIMA 1 CyXMMM TKaHsMM. He
MIPUMEHSTH XUMUHECKWX YNCTALLMX CPEACTB. He 3aKkpbiBaTb U3genvte. OBecneuuTs (B060AHbIA 40CTYN BO3AyXa. VI3Aeniie MOXeT HarpeBaTbCa 40 NOBbILEHHOI
Temnepatypbl. VICTOYHUK (BETa HarpesaeTcs A0 BbICOKOV Temnepatypbl. VI3jenue MUTAerca WCKMIOYMTENbHO 3HAMEHATENbHBIM HANDSXeHUeM Wiu
JKa3aHHbIM HANPSXeHUeM. He NPUMEHSTS U34enie B MECTax C HeBLITOAHbIMM YCIOBUSMM OKDYXeHUs, HANp. Nblb, BOAA, BAAXHOCTb, BUBpaLMi U 4. B
C1y4ae NoBPEXZeHIs U30NALYMN MPOBOJA WM KOPMYCa, W3fenue HEMpUTOBHO K 4anbHeliluelt Skcnayataun. V3genve Hepasboproe. He nogxogur as
@mocTosTenbHbix nounok. BHAMAHWE! He Bcmarpusateea B caerosble Jyum aoga LED.

OBbACHEHNA NPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHUW U CMBOJIOB

P1: Hanpaxenye HOMUHaNbHOE, yaciora.

P2: 11 Knacc. B AaHHOM W3A€NUY 33ILMTHYIO QYHKLMHO OT NOPaXeHIS 3NeKTPUECKMM TOKOM, KDOME OCHOBHOI H30NSLH, HCMONHAET TakXe NpMeHeHHas
ABOIHAS WM YCUNEHHaS U30NLUS.

P3: HanpsxeHue nuiaHus.

PA4: HoMuHansHas npouHoCTe.

P5: Temneparypa Ljgera.

P6: KoaduuumenT usetonepeayi.

P7: Il Knacc. B AaHHOM U34eniw 3a1LuTa T NOPAXeHIs INeKTPUUECKUM TOKOM OCHOBAHA Ha NUTAHWUM 04eHb ManbIM 6e30nacHbIM HanpsixeHyen (SELV) 6e3
PYICKa BO3HVKHOBEHUA HANPAXEHNA BbllLe, Yem be3onacoe.

P8: HomuHansHas MOLHOCT.

P9: HoMuHansHas cpys cseta.

P10: HomuHanbHas CTpys ceera. YkasaHHbIii (BETOBOM NOTOK OTHOCHTCA K UCMONL3YEMOMY WCTOHHUKY CBeTa (CBETOAMOAHOMY MOAYMIO).

P11: CumB0A 0603Ha4aeT BOSMOXHOCTB YCTaHOBKM 1 MCTIONb30BAHNS W3NS B/Ha OCHOBAHWM U3 06LIYHOTO CrOPAeMoro Matepuana.

P12: 3alura OT NPOHYKHOBEHIS PEAMETOB BENMYUHOI Gonee 12 M. 3aLLuTa oTeyTCTByeT.

P13: TpUMEHSTH TONbKO BHYTPY MOMELLEHUT.

P14: CumBon 0603Hauaer PaCCIoHye Mexgy ¢
P15: Yron ocsetueHms.

P16: U3genvte He paboTaer ¢ yTeMHHUTENSMY OCBELICHNS. BOSMOXHOCTb 3aTEMHEHHS NCKTHOUMTENLHO C NOMOLLBIO BTPOEHHOI 3NEKTPOHHOI CACTEMbI

P17: Cnepyer HeMe/IeHHO MOMeHSTb NOTPECKaHHbITi 1AM MCNOPHEHHbIit abaXyp WM 3KpaH, 3aLMTHOE CTekno.

P18: U3aenue Bbinonwser pebosatns [npektusa Esponedickoro Coio3a (EC).

P19: Npoaykr coorseTcrayer 1pe6osanuam Aelicrsytouux & Beankobpuraniu (UK) crangapram.

P20: CeprduKaT COOTBETCTBNS, NOATBEPXAIOLLMVE COOTBETCTBHE KauecTBa NPOAYKLLH € YTBEPXAEHHbIMM CTaHAAPTaMM Ha TEDPUTOPHI TAMOXEHHOO COt03a.
P21: ToBap COOTBETCTBYeT TDeBOBAHMAM ACHCTBYHOILMX B YKPAUHE TEXHUUECKIX PernaMeHTos.

P22: 3107 NPOAYKT COAEPXUT NCTOUHYK CBETA KNACCA IHEPro3QGeKTUBHOCT E

P23: BO3MOXHOCTb 3aMeHbl (BETOAMOAHOTO UCTOUHYIKA CBETa TONbKO KBANMMLIMPOBAHHEIM NePCOHANOM (TONbKO CepaicoM Kanlux).

P24: T1PA, 3aMeHseMas KOHEUHbIM N0Jb30BaTENEM.

3ALLMTA OKPY)XAIOLLEA CPEADI

3aboTbTech 0 YCTOTe U OKpYXatoLei cpege. PeKoMeHayeM CopTpOBKY 0THPOCOB.

P25: [laHHoe 0B03HaueHMe YKasbiBaeT Ha HEOBXOAMMOCTb CeNeKLIMOHHOr0 (60pa WCNONb30BAHHbIX JNEKTPUUECkX U MNEKTPOHMYECkuX Npubopos
JOMALUKEro 061X0Za. Pa3MeueHHble Takitm 06Pa3oM W3BENUs Helb3s BbIKILAIBAT C 0BLIKHOBEHHbIM MyCOPOM, 3a U0 rpo3uT WTpag. AaHHble 3fenus
MOTYT 6biTb ONaCHbI A1 OKpyXatoLLeli cpebl v A1 340POBbS N0l 0Ky TPEbyIoT CneliuancHoii Gophbl nepepaboTkit / BOCCTaHOBNEHNS / PeLMKINHTa /
06e3spexiBanyts. VIHhopMaLWio Ha TeMy NyHKTOB cbopa/npiema pacnpoCTpaHsior NKaNbHbIE BAACTM WM NPOAABLLI 060PYA0BAHIA AAHHOMO TUna.
Vcnonb308aHHoE 060pyA0BaHIe MOXHO Takke OTAATb NPOABLLY, ECIN HOBOR U3fjeVie KyN/eHo B YTle He 60Mblue, Yem HoBoe 060py4oBaHYe TOr0 Xe
BIa. Bbilue nepeuMCIeHHble NPaBNa Kacaiorcs TeppuTopui Esponeiickoro Coio3a. B iydae Apyrix rocyaapcrs, CIeAyer NpUAEPXvBaTLCS Npas,
JeVICTBYOLIMX B JAHHOM TOCYZ3PCTBE. PEKOMEHYEM KOHTAKT C AUCTDYGBI0TOPOM HaLLero V3Aeniis Ha AaHHON TeppuTopin

MPUMEYAHWSA / YKASAHUA

Hecobniogeie. 43HHOR MHCIDYKUAA MOXET NDHBECTH, HNDAMED, K NOXAPM,  OKOTa, IOPAXEHNEW JKIDUIECKM TOKOM, 3 Takke K Apyri
MaTepuanbHbIM i Hemar ybbirkam. Jlonc dof Ha Teny 108apos Mapkit Kanlux gocrynia Ha caifte: www kanlux.com. Kanlux
SA He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 38 NIOCTE/ACTBIS, BbI3BAHHbIE B (BS3U C HECOBNI0AEHIEM NPeANMCaHIi AaHHOM HCTDYKLMM. KoMnarns Kanlux SA ocrasnsieT 3a
€060/ NPaBO BHOCHT U3MEHEHIS B UHCTPYKLMKO - TeXyLIas BEPCUS AN CKaUMBaHWS Ha caifTe www.kanlux.com.

(70 VICTOUHIKOM CBETa) 1 OCBELIAMbIM O6BEKTOM.

UA

MPU3HAYEHHSA / 3ACTOCYBAHHA

BYDIO npu3HaueHHit /15 3aCTOCYBaHHSA Y XUTAOBUX NPUMILLIEHHSX | 3araNbHOTO NPH3HAYEHHS.

MOHTAX

TexHiut 3utiHi BUMAraiors 3roAu BUPOGHIKA. Mepes NOUATKOM MOHTaXy HeoBXiAHO 03HaTlOMUTUCS 3 THCTpyKUieto. Bl onepaLii nosMkHi NpoBoAMTMCS npi
BIAIMKHEHOM XMBNEHH. BUDIO MOXHA BKMIOYATM y MePeXy XVBMeHHs, WO BIAMOBIA3€ C(TaHJApTaM WIOAO eHeprii, BU3HAYeHWM BIANOBIZHIM
33KOHOAABCTBOM.

SYHKUIOHANbHI XAPAKTEPUCTUKN

BHpI6 BUKOPUCTOBYETb(A BCepeauHi MpUMILIEHb. BUPIO 06nagHaHwii enexTpuuKiM 3'€qHyBaden. MOXMBICT, 3aTeMHeHHs BUKMOYHO 33 AONOMOTOK
BHYTPILUHbOI €eKTPOHHOT Cxemit. Bupib 3abe3neuenuii po3'emom USB. Bupib Mae 3 pexmmw PO6OTH - KOXEH PeXWUM Mae 3 piBHiB sckpasocTi.
PEKOMEHZALII WoOAO EKCM/YATALLIT / OBCNIYTOBYBAH

TexHiuHi po6oTh NPOBOAWTI NPW BIAIMKHEHOMY XWBNeHHi i nicns Toro sk BUpI6 BM[TWHE Hmaww JMWe M'IKOIO Ta CyX0i0 TKaHWUHOI0. He BUKOpHCTOByBaTH
XIMiYHX 3ac06iB YMLeHHS. He Hakpwsatu BMpoby. 3abesneuntn focryn nositps. Bupib Moxe arpisatucs Ao BMCoKol Temneparypu. [xepeno csima
HarpiBa€TbCs 40 BUCOKOI TeMnepatypH. BUpI6 XUBUTBCS BUKTKOUHO HOMIHANbHOIO HANPYrOio, abO Y HANpYroIo 3 Bka3aHOro Ajanasoky. Bupib 3abopoeHo
BUKOPUCTOBYBATH Y MICLIAX 13 LUKIATUBIMI YMOBAMM, HAnp., i, 6Py, BOAa, BOROra, BI6PAL}i TOLLO. Y BUNaAKY NOWKO/XeHHS 3013l kabens abo koxyxy Bupio
€ He npuAaTHAM 40 noansluol ecnayataii. Bupi6 HeposbipHuit. He nposoguit pemorty camocriiiko. YBATA! 3abopoeHo auBuTics Ge3nocepentbo Ha
CBiT0BYit NPOMiKb Aioga/aiois LED.

MOACHEHHA BUKOPUCTAHNX MO3HAYEHb | CUMBOIB

P1: HomiHanbHa Hanpyra, yaciora.

P2: Knac II. Bupi6, y KoMy Ans 3axCTy Bifj ypaXeHHS enexTpUHUM CTPYMOM, OKDIM OCHOBHOT i30n5Li, BUKOPUCTOBYETbCA NOABIliHA ab0 NoCUneHa i30naLis.

P3: Hanpyra xvenexs.

PA: HomiHanbHa TpuBanicr.

P5: Temneparypa konbopy.

P6: IHgexc konboponepesaul.

P7: Knac lll. Bupi6, y ikomy f15 XuBNEHHS BUKOPUCTOBYETHCA Ge3MeuHa fiyxe HU3bka Hanpyra (SELV), o BUKTKOUAE Hebe3nexy ypaxeHHs enexipuyHuM
CTpyMOM.

P8: HoMiHanbHa NoTyXHicTb.

P9: HoMiHanbHwii aitnosuit norik.

P10: HomianbHii caitnoBuit norik. 3asHaueruii (iTnoBHit NOTiK BIAHOCUTLCS 40 BUKOPUCTOBYBAHOTO AKePena (Bitna (CBITMOAI0AHMIA MOZYMD).

P11 CuMBOA 03H3UaE, L0 BMPIG MOXHA BCTAHOB/IOBATH Ta €KCTAYaTyBaTH HA MOBEDXHI 3 HOPMa/bHUMM NapaMeTpamit 3aiiMaHHs.

P12: 3axwCT Big NPOHVKHEHHS TBEPAUX NPEAMETIB PO3MIPOM BinblUM, HiX 12 MM. 3axCT BIACYTHil.

P13: BUKOPHCTOBYETHCA AL BCEPEANHI NPUMILIH.

P14: CMMBON BI3HaUae MiHiManbHY BIACTaHb MIX CBITWbHYKOM (1i0r0 Xepena csitna) Bi Micb i 00'KTIB OCBITNEHHS.

P15: KyT CBiTiHHS.

P16: Bupi6 HenpucrocoBanuit 40 niBnpaL i3 3a1eMHioBauem 0caiTeHHs. MOXAMBICTb 3aTeMHeHHS BUKTIOUHO 32 AOMOMOIOI0 BHYTPILHBOI €NeKTPOHHOT
oM

P17: HeobxigHo HeraiiHo 3aMiHTH TPiCHYTUii KOBNaK, eKpaH uvt 3axvcHe Ckno.

P18: Bupib Bignosigae Bumoram [vpekivs €pocoiosy (€C)

P19: Togap BiAnBiac BUMOTaM HOPMATVBHWX AOKYMEHTIB, L0 33CTOCOBYIOTHCA Ha TePUTOPIi BenukobpuTanil.

P20: Ceprudikar BignoBiaHoCTi, WO NiATBEPAXYE BIANOBIAHICTL AKOCT MPOAYKLIT AO 3aTBEPAXeHMX (TaHAAPTIB Ha TepuTopii MuTHOTO COI03y.

P21: NpogyKuis BIANOBIAAE BIMOTaM TEXHIYHUX PETNAMEHTIB, (O AikoTb B Ykpaiki

P22: L|eii npogyKkT MicTUT AXepeno (8itna knacy exeproedexmusHocT E

P23: 3amiHyTi fxepeno aitna Moxe nuiwe keanipikosaruii crewjanict (tinbkw cepeic Kanlux).

P24: 3MiHHe KOHTPOAbHE 06MALHAHHA ~KIHLIEBIM KOPUCTYBAYEM.

3AXUCT HABKOJIMLLUHbOIO CEPEAOBULLA

iKknyiirecs npo YACToTy i 308HILLHE (ePeA0BHLLIE. PEKOMEHYETbCH POSAINSTH BIAXOAN.

P25: Lle N03HaueHHs BKa3ye Ha HeOOXigHiCT PO3AINATI BUKOPUCTAHE €NEKTDUUHE Ta enekTpOHHE 0BnasHaHHs. BPOG 3 TakuM NO3HaueHHSM 3a60pOHEHO
BUKIAATI 4O 3BUYIHOTO CMITTS 3 IHLIMMM BIAXOAAMY NiZ 3arp03010 WTpady. Taki BUPOGU MOXYTb CIPUYIHUTIA LIKOAY HABKOAMLIHBOMY (ePEAOBHLLY | 340DOB'H0
THOAMHH, Wi BUPOGYA noTpeGyloT cneLjianbHoT Gopuu nepepobki / pereepaLyii / 3HeWKOAXEHHS. IHPOPMAL0 LOAO NYHKTIB 300py/NPHiiMAHHS MOXHa
OTPUMATH  MiCLieBIX OPTaHax BNajy, a60 NPOAaBLis 06MaAHaHKS. BUKOpUCTaHe 0BNaZHaHHS MOXHa TakoX MOBEPHYTY NPOAABLEBI Y BUMAKY NpUABaHHs
HOBOTO BUPOGY, Y KINLKOCTI, 110 He NepeBuLLye HOBOTO C LbOTO X BULY. MONOXEHHA AiKoTb Ha TepuTopii Esponeficskoro Cotosy. [ng
IHLVX APXaB U1ij 33CTOCOBYBATH 3aKOHONONOXEHHS, O AiHOTb Y AaHIlt 4epKasi. PeKOMEHAYEMO 38ePHYTICH 0 HLLOTO AUCTPYUG'IOTOPA Ha Aakill TepuTopil.
3AYBAXKEHHSA / BKA3IBK

HegoTpUMaKHs peKoMeHgaLLii 4aHoi IHCTpYKLT MOXe CPUUUHITH, HaNp., MOXeXy, Ok, YDAXeHHS eNeKTPUYHAM CTpyMOM, TIneci TPaBMH Ta 3aBJam iHLLO
MatepianbHOl | HemarepianbHoi Wkoau. JogaTkosy iHGOPMALLito 1040 NPOAYKTiS Toprosoi Mapki Kanlux MoxHa oTpuMaTk Ha Be6-cropiHLi: www.kanlux.com.
Kanlux SA He Hece i 0CTi 32 HaCniKN JaHOT IHCTPYKLUT. Komnais Kanlux SA 3anuwae 3a co60t0 Npaso BHOCUTY 3MHW B iHCTDYKLt0 -
N0T04Ha BEpCis A1 CKauyBaKH Ha caiiTi www.kanlux.com.

LT
PASKIRTIS / TAIKYMAS
Gaminys skirtas varoti butuose bendriems buitiniams tikslams ir poreikiams tenkinti.
MONTAVIMAS
Draudiama daryti techninius pakeitimus. PrieS pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinima. Gaminys gali biti
prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus.
FUNKCIONALUMO BRUOZAI .
Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje. Gaminys jrengtas elektriniu jungikliu. Sviesos reguliavimas tik naudojant vidine elektros sistema. Produktas su USB jungtimi.
Produktas turi 3 rezimus - Kiekvienas rezimas turi 3 Sviesumo lygius.
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS
Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy.
Neuidengti gaminio apdangalais. Utikrinti [aisvg oro pritekejima. Gaminys gali il ik padidintos temperatros. Sviesos Saltinis susyla iki auktos temperataros.
Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkes,
vanduo, drégmé, vibracijos ir pan. Sugedus laido izoliacijai ar korpusui, gaminj negalima toliau naudoti. Hermetiskas gaminys. Negalima daryti remonty
savarankiskal. DEMESIO Negalima jsidiuréti j LED diodo/diody Sviesos pluosta.
VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS
P1: Nominali jtampa, daznis.
P2: Il klasé. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, dviguba arba sustiprintg izoliacija.
P3: Maitinimo jtampa.
P4: Nominalioji veikimo trukme,
P5: Spalvy temperatira.
P6: Spalvy perteikimo indeksas.
P7: 11l Klase. Gaminys, kurio ativilgiu, apsaugai nuo elektros smagio uitikrinti, maitinimui yra taikoma labai Zema saugi jtampa (SELV), ko pasekméje néra
auksteniy negu saugiy jtampy susidarymo rizikos.
P8: Nominali galia
P9: Nominalusis $viesos srautas.
P10: Nominalusis Sviesos srautas. Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).
P11: Simbolis reiSkia, kad gaminys gali biti instaliuojamas ir naudojamas ant normaliai degios medziagos pagrindo.
P12: Apsauga nuo kiety kuny didesniy negu 12mm. Néra apsaugos.
PB: Vartoti tik patalpy viduje.
P14: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apvieciamy viety ir objekty.
P15: Svietimo kampas.
P16: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatortais. Sviesos reguliavimas tik naudojant vidine elekiros sistema
P17: Reikia tuojau pat pakeisti sutrokingjusj arba pafeista gaubta arba ekrana, apsauginj stikla.
P18: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.
P19: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (K) taikomy taisykliy reikalavimus.
P20: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.
P21: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.
P22: Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo lase yra £
P23: LED Sviesos Saltinj gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,Kanlux” servisas).
P24: Valdymo skyda arba valdymo jranga gali pakeisti galutinis vartotojas.
APLINKOSAUG.
Rpinkités Svarumu ir aplmka Rekomenduojame sunaudoty pakuoiy atlieky segregavima.
P25: Sis fenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elekironiniai renginia privalo buti selektyvia surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negahma ismesti |
komunaliniy atlieky savartyna kartu su kitomis SiukSlémis - u tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai,
jiems turi bati taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uztikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrin panaudojima. Informacijos dél
surinkéjy/priéméjy perduoda vietos valdzios arba Sio tipo jrenginio pardavejai. Sudévétas jrenginys taip pat gali biti perduotas pardavéjui, nupirkus nauja
gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiekj. Ankstiau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius
reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su misy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.
PASTABOS / NURODYMAI
Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir nematerialias Zalas.
Papildomy informacijy Kanlux markés gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com. Kanlux SA nenesa atsakomybeés ui pasekmes kilusias dél Sios
instrukeijos reikalavimy nesilaikymo. jmoné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcijq - aktualia versija rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

Lv

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Izstradajums ir paredzets lietoanai majas apstaklos un visparéjam izmantojumam.
ZA

Aitliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Visas darbibas javeic esot izslegtam spriegumam. Izstradajumu var pieslegt
barosanas elektrotiklam, kas atbllsl energjas kvalitates standartiem pec likuma.

FUNKCIONALAS TPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu iek3a. lzstradajums ir aprikots ar elektrisko savienotaju. Apgaismes reguleSana tikai ar vidgjas elekironiskas sistemas palidzibu.
Izstradajums apgadats ar USB portu. Produkis var stradat 3 darba refimos - katra refima ir 3 gaiSuma imeni.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslégtam spriegumam. pec tam kad izstradajums atdzisis. Tirft tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimiskus tirisanas
Iidzekjus. Neapkiajiet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gaisam. Izstradajums var fesildities lidz paaugstinatas temperataras. Gaismas avots iesilst idz aukstai
temperatrai. lzstradajums jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita apjoma. Nelietojiet izstradajumu vietd kur ir nelabvelig arejas vides
apstakli piem. putekfi. adens. mitrums. vibracijas un fidz. Ja vada izolacija vai korpuss ir sabojats. izstradajums neder talakai ekspluatacijai. Hermétiskais
izstradajums. Nedrikst veikt remontus pec pasa ierosmes. UZMANTBU! Nedrikst skatites uz diodes/diofu LED gaismas straumi.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Klase Il. lzstradajums kada aizsardzibu no elektrosoka veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai pastiprinata izolacija.

P3: Barosanas spriegums.

P4: Nominalais kalposanas laiks.

P5: Krasu temperatira.

P6: Krasu atveidosanas indekss.

P7: Klase Ill. Izstradajums, kada aizsardzibu no elektroSoka veido barosana ar Joti zemu droso spriegumu (SELV) bez riska, ka paradisies spriegumi kas ir
augstaki neka drosie.

P8: Nominala jauda.

P9: Nominala gaismas straume.

P10: Nominala gaismas straume. Noradita gaismas plisma atiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P11: Simbols nozimg, ka ir iespeja iertkot un lietot izstradajumu tikai uz virsmas/virsma no normali uzliesmojosa materila.

P12: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm. Nav aizsardzibas.

P13: Lietot tikai telpu iekSa.
P14: Simbols nozimeé minimalo attalumu, kads var bat apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.

P15: Spidesanas lenkis.

P16: zstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma regulesanas iericém. Apgaismes reguleSana tikai ar videjas elektroniskas sistemas palidzibu

P17: Talft janomaina parplfsta vai ievainota léca vai ekrans, aizsardzibas rats.

P18: lzstradajums atbilst Eiropas Savientbas direkiivu prastbam (ES).

P19: Produkis atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prasibam.

P20: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P21: Prece athilst Ukraina piemerojamo tehnisko noteikumu prasibam.

P22: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi £

P23: LED gaismas avotu var nomainit tikai kvalificéts personals (tikai Kanlux serviss).

P24: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomainit pats galalietotajs.

VIDES AIZSARDZIBA

RuUpgjieties par tirfbu un apkartgjo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P25: Tas apzimejums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti izstradajumus, neizpildes gadijuma
paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bt kaitigi videi un cilveku veselibal, tie pieprasa speciala tipa
parstradasanas / otrreizja izmantosana / reciklesana / neutralizéana. Informaciju par vak3anas/sanemsanas punktiem var iegdit no regionalas valdibas vai &1
tipa iekartas pardeveja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevejam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas
iekartas daudzumu. lepriekSminéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis jaievero juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga valsti.
leteicam sazinaties ar masu '@slradéiuma izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORAD!

Sis. instrukcijas noraduumu ne\everosana var novest fidz piem. radisanai, af lektrosokam, fiziskiem i un citiem
materialiem vai nematerialiem zaudejumiem. Papildu informacija par Kanlux markas produkius i pieejama Seit: www.kanlux.com. Kanlux SAnenes atbildibu
par sekam kas radsies $is instrukcijas noradijumu neieverosanas del. Firma Kanlux SA aizstav sev tiesibu mainit instrukciju - aktuala versija ir pieejama majaslapa
www.kanlux.com.

EE

EESMARK / RAKENDUS

Seade maeldud korterites ja tildeesmarkideks.
MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise toode asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Igasugu tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu
korral. Seade vdib olla ihendatut toitlustus energiavarguga, mis téidab seaduse poolt ettenahtud energia kvaliteedi normid.
OTSTARBEKOHASED OMADUSED
Seaded kasutada ruumide sees. Seade on varustatud elektrililitisega. Hamardamise vaimalus ainult seesmise elektroonilise siisteemi abil. Toode on varustatud
USB-pordiga. Tootel on 3 t6trefiimi — igal rediimil on 3 heledusastet.
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED
Konserveerimise to6sid sooritada valja liilitatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult rnadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi
puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba dhu juurdepaasu. Seade vaib kuumeneda korgematele temperatuuridele. Ilikas kuumeneb dlesse
kéirge temperatuurini. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal véartuse jargi voi ndidatud pinge vahemikus. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad
mitte soodsad iimbrsukonna t6étingimused, naiteks mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, jne. Seadme juhtme vdi korpuse isolatsiooni rikkumise juhul, seade
ei ole enam kdlblik edasi kasutamiseks. Seade ei ole lahtivdetav. Ei ole sobiv iseseisvaks remonditiddeks. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED
dioodi/dioodide valguse allikasse.
KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED
P1: Nominaal pinge, sagedus
P2: 1 Klass. Seade, kus kaitset elektrilddgi eest vastutab veel, peale pahiisolatsiooni, lisakaitsevahendid nagu kahekordne vai tugevdatud isolatsioon.
P3: Toitepinge.
P4: Rating *i vastupidavus.
P5: Varvitooni temperatuur.
P6: Varvitooni edasi andmise koefitsient
P7: Il Klass. Seade, kus kaitse elektrildgi eest on tagatud viga madala ohutu pingega toitlustamisel (SELV) valtides tekimast ohtlike lihiste riski.
P8: Nominaal voimsus.
P9: Nominaalne valgusoo.
P10: Nominaalne valgusoo. Maaratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).
P11: Mdrgistatud simbol téhendab, voimalust installeerida ja kasutada seadet pinnas/I, mis on normaalsest pdlevast materialist.
P12: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm. Kaitse puudub.
P13: Kasutamiseks ainult ruumi sees.
P14: Margistatud simbol marab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida valgustab.
P15: Valgustusnurk.
P16: Toode ei ole sobitatud kaastdioks valguse pimendajaga. Hamardamise vaimalus ainult seesmise elektroonilise siisteemi abil
P17: Tuleb otsekohe valjavahedata pragunenud vGi vigastatud lambivari v ekraankatte, kaitse klaasi.
P18: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.
P19: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.
P20: Vastavustunnistus, mis tdendab tootmise kvaliteedi vastavust kinnitatud standartidega Tolliliidu territooriumil.
P21: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nduetele.
P22: See toode sisaldab energiatdhususe klassi E valgusallikat
P23: LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud personal (ainult Kanluxi teenindus).
P24: Loppkasutaja vahetatav juhtseade.
KESKONNAKAITS
Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijddtmete segregatsiooni.
P25: See mdrgistus nditab vajadust eraldi koguda elektri-ja elek

id. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi

valjavisata tavalisse priigikasti koos muude jddtmetega. Sellised tooted vaivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad erilist
{imbertdotlemist / taaskasutamist / ringlussevotu / kdrval damist. Teavet kogumispunktide / vastuvGitmise kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus
vdimud vdi selliste seadmete edasimiidjad. Kasutatud seadmeid voib tagastada ka miidijale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad
samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele vatta
kohalikke digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil iihendust vitta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva késiraamatus toodud soovituste eiramine, voivad pdhjustada néiteks tulekahju, pdletushaavu, elektrilooki, fiiiisilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii
materiaalseid ja immateriaalseid. Kanlux margi all olevate toodete kohta lisainfot leiate veebil: www.kanlux.com. Kanlux SA ei kanna mingisugust vastutust
juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma Kanlux SA jatab endale Giguse muudatuste tegemiseks
kasutusjuhendis - kehtiva versiooni saab alla laadida veebilehelt www.kanlux.com.
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